
- 2 - - 3 - - 4 - - 5 -

- 7 - - 8 -- 6 - - 9 - - 10 -

- 12 - - 13 -- 11 - - 14 - - 15 -

- 17 - - 18 -- 16 - - 19 - - 20 -

- 22 - - 23 -- 21 - - 24 - - 25 -

- 27 - - 28 -- 26 - - 29 - - 30 -

This symbol on the product or in the instruc�ons means that 
your electrical and electronic equipment should be disposed at 
the end of its life separately from your household waste. There 
are separate collec�on, systems for recycling in the EU. For more 
informa�on, Please contact the local authority or your retailer 
where you Purchased the product.

Power Interna�onal AS, PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway

 

Power Norge:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Punkt 1 Danmark:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Expert Danmark:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Danmark:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Power Sverige:
h�ps://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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USER MANUAL

COMNIPRO

ULTRA LIGHTWEIGHT OMNI PRO 
WIRELESS MOUSE
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Step 1: Insert the USB receiver into the input devices.
Step 2: Set the connec�on mode switch to 2.4GHz Mode.
Step 3: Complete.

Step 1: Set the connec�on mode switch to BT Mode.
Step 2: Long press the pairing button for �-�s entering paired modes.
Step 3: On the tablet/computer/mobile phone, navigate to the "Bluetooth" 
interface in the se�ngs menu. Connect to the paired mouse (COMNIPRO).
Step 4: Complete.

Turn the connec�on mode switch to OFF, connect the mouse and the input 
devices via a Type C cable. You can play and charge at the same �me.

Note: Do not use a fast charger to charge directly. 

USB Connec�on(2.4G)

Bluetooth Connec�on

Wired Connec�on

2.4G mode

Wired mode

Bluetooth mode

BT

Indicator Light
Charging indicator: red light, and the light goes off a�er fully charged;
Low power indicator: flashing red light;
Mode indicator: 2.4GHz (green), Bluetooth (blue).

Product Introduc�on

Le� Bu�on

Indicator Light

Forward Bu�on

Backward  Bu�on

DPI/Pairing Bu�on

Type-C Interface

USB Receiver
Storage Slot

Right Bu�on

Connec�on
Mode Switch

Op�cal Sensor 

Op�sk sensor 

Op�sk sensor

Wheel Bu�on

(Charging, Low ba�ery, Mode
and DPI indicator lights)

Safety Precau�ons
To prevent fire, injury, electric shock, or equipment damage, please refrain 
from immersing the product in liquids, spraying liquid on it, or allowing 
liquid to enter the device. Cease use if there is significant damage.

Packaging List

Technical Specifica�ons
6 bu�ons (5 programmable) 

Wired/2.4GHz/Bluetooth

100 million clicks

400 (red) - 800 (green) - 1600 (blue ) - 2400 (yellow) - 
3200 (cyan) - 6400 (purple) - 26000 (white) DPI

1000Hz (Wired/2.4GHz)

650 IPS

50 G 

Built-in 300mAh Li-ion Ba�ery

Up to 38h/45h (2.4GHz/Bluetooth)

5V    500mA

120 X 62 X 38 ±2mm

Approx. 45g (Mouse only)

Windows 7/8.1/10/11,macOS 10.5 and above, iOS 
13.4 and above, iPadOS 14 and above, Linux, 
Chrome OS, Android 5.0 and above.

Number of Bu�ons

Connec�vity

Switch Ra�ng

Resolu�on

Polling Rate

Max Speed

Max Accelera�on

Ba�ery Capacity

Ba�ery Life

Input

Product Size

Product Weight

Compa�bility

1 x Gaming Mouse;  1 x User manual;  1 x USB A-C cable;  
1 x USB Nano Receiver

Driver Download
Customize mouse bu�ons, DPI se�ngs, macro se�ngs, and other func�ons 
can all be set in the so�ware driver. Go to power.no
Note: The driver is only compa�ble with Windows 10 and above systems. It 
is recommended to disable an�virus so�ware during installa�on to prevent 
installa�on failure.

ANVÄNDARMANUAL

COMNIPRO

ULTRA LÄTT OMNI PRO
TRÅDLÖS MUS
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Steg 1: Sä� in USB-mo�agaren i inmatningsenheterna.
Steg 2: Ställ in omkopplaren för anslutningsläge �ll 2,4 GHz-läge.
Steg 3: Slu�ör.

Step 1: Set the connec�on mode switch to BT Mode.
Step 2: Long press the pairing button for �-�s entering paired modes.
Step 3: On the tablet/computer/mobile phone, navigate to the "Bluetooth" 
interface in the se�ngs menu. Connect to the paired mouse (COMNIPRO).
Step 4: Complete.

Vrid omkopplaren för anslutningsläge �ll OFF, anslut musen och inmatningsen-
heterna via en typ C-kabel. Du kan spela och ladda på samma gång.

Note: Do not use a fast charger to charge directly. 

USB Anslutning (2,4G)

Bluetooth Anslutning

Kabeldragen Anslutning

2,4G-läge

Kabelanslutet läge

Bluetooth-läge

BT

Indikatorlampa
Laddningsindikator: rö� ljus, och lampan släcks e�er full laddning;
Lågeffek�ndikator: blinkande rö� ljus;
Lägesindikator: 2,4 GHz (grön), Bluetooth (blå).

Produktöversikt

Vänster knapp

Indikator

Framåt-knapp

Bakåt-knapp

DPI/Pairing-knapp

Type-C-gränssni�

USB-mo�agare

Höger knapp

Växling och
anslutning

Rullhjul

(Indikator för laddning,
 låg ba�erinivå och DPI )

Safety Precau�ons
För a� förhindra brand, skador, elektriska stötar eller skador på 
utrustningen, vänligen avstå från a� sänka ner produkten i vätska, spraya 
vätska på den eller låta vätska komma in i enheten. Sluta använda om det 
finns betydande skador.

Förpackningslista

Tekniska specifika�oner
6 knappar (5 programmerbara) 

Kabel/2,4 GHz/Bluetooth

100 miljoner klick

400 (röd) - 800 (grön) - 1600 (blå) - 2400 (gul) - 
3200 (cyan) - 6400 (lila) - 26000 (vit)

1000Hz (Kabel/2,4 GHz)

650 IPS

50 G 

Inbyggt 300mAh Li-ion-ba�eri

Upp �ll 38 �mmar/45 �mmar (2,4 GHz/Bluetooth)

5V    500mA

120 X 62 X 38 ±2mm

Ca 45 g (endast mus)

Windows 7/8.1/10/11,macOS 10.5 och senare, iOS 
13.4 och senare, iPadOS 14 och senare, Linux, 
Chrome OS, Android 5.0 och senare.

Antal knappar

Anslutningsmöjligheter

Switch Ra�ng

Upplösning

Omröstningsfrekvens

Max has�ghet

Max accelera�on

Ba�erikapacitet

Ba�eri�d

Input

Produktstorlek

Produktens vikt

Kompa�bilitet

1 x spelmus; 1 x Användarmanual; 1 x USB A-C-kabel;
1 x USB Nano-mo�agare

BRUGERMANUAL

COMNIPRO

ULTRA LETT OMNI PRO
TRÅDLØS MUS
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KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJA

COMNIPRO

ERITTÄIN KEVYT OMNI PRO
LANGATON HIIRI
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Produktoversigt

Vemstre knap

Indikator

Fremad-knap

Tilbage-knap

DPI/Parring-knap

Type-C-grænseflade

USB-modtager

Højre knap

Forbindelses-
�lstandsski�

Op�sk sensor 

Rullehjul

(Indikator for opladning, 
lav ba�erikapacitet og DPI)

Sikkerhedsforanstaltninger
For at forhindre brand, personskade, elektrisk stød eller beskadigelse af 
udstyr skal du undlade at nedsænke produktet i væsker, sprøjte væske på 
det eller lade væske trænge ind i enheden. Stop brugen, hvis der er 
væsentlig skade.

Emballageliste

Tekniske specifika�oner
6 knapper (5 programmerbare) 

Kablet/2,4 GHz/Bluetooth

100 millioner klik

400 (rød) - 800 (grøn) - 1600 (blå) - 2400 (gul) - 
3200 (cyan) - 6400 (lilla) - 26000 (hvid)

1000Hz (Kablet/2,4 GHz)

650 IPS

50 G 

Indbygget 300mAh Li-ion-ba�eri

Op �l 38 �mer/45 �mer (2,4 GHz/Bluetooth)

5V    500mA

120 X 62 X 38 ±2mm

Ca. 45 g (kun mus)

Windows 7/8.1/10/11, macOS 10.5 og derover, iOS 
13.4 og derover, iPadOS 14 og derover, Linux, 
Chrome OS, Android 5.0 og derover.

Antal knapper

Tilslutningsmuligheder

Switch-klassificering

Opløsning

Afstemningshas�ghed

Maks. has�ghed

Maks. accelera�on

Ba�erikapacitet

Ba�eriets leve�d

Input

Produktstørrelse

Produktets vægt

Kompa�bilitet

1 x Spilmus; 1 x Brugervejledning; 1 x USB A-C-kabel;  
1 x USB Nano-modtager

Turvatoimet
Tulipalon, loukkaantumisen, sähköiskun tai laitevaurion väl�ämiseksi älä 
upota tuote�a nesteisiin, älä suihkuta neste�ä sen päälle tai älä päästä 
neste�ä lai�een sisään. Lopeta käy�ö, jos laite on merki�äväs� 
vaurioitunut.

Pakkauslista

Tekniset eri�elyt
6 painike�a (5 ohjelmoitavaa) 

Langallinen/2.4GHz/Bluetooth

100 miljoonaa napsautusta

400 (punainen) -800 (vihreä) -1600 (sininen) -2400 (keltainen) - 
3200 (syaani) - 6400 (viole�) - 26000 (valkoinen)

1000Hz (Langallinen/2.4GHz)

650 IPS

50 G 

Sisäänrakenne�u 300mAh Li-ion akku

Jopa 38h/45h (2.4GHz/Bluetooth)

5V    500mA

120 X 62 X 38 ±2mm

Noin 45 g (vain hiiri)

Windows 7/8.1/10/11,macOS 10.5 ja uudempi, iOS 
13.4 ja uudempi, iPadOS 14 ja uudempi, Linux, 
Chrome OS, Android 5.0 ja uudempi.

Painikkeiden määrä

Liite�ävyys

Kytkinluokitus

Resoluu�o

Kyselynopeus

Maksiminopeus

Maksimikiihtyvyys

Akun kapasitee�

Akun käy�öikä

Tulo

Tuo�een koko

Tuo�een paino

Yhteensopivuus

1 x spillemus; 1 x Brugermanual; 1 x USB A-C kabel;
1 x USB Nano-modtager

Ladda ner drivru�nen
Anpassa musknappar, DPI-inställningar, makroinställningar och andra 
funk�oner kan ställas in i programvarans drivru�n. Gå �ll power.no

Obs: Drivru�nen är endast kompa�bel med Windows 10 och senare 
system. Det rekommenderas a� inak�vera an�virusprogram under 
installa�onen för a� förhindra installa�onsfel.

Trin 1: Sæt USB-modtageren i inputenhederne.
Trin 2: Inds�l kontakten �l forbindelses�lstand �l 2,4 GHz-�lstand.
Trin 3: Fuldfør.

Trin 1: Inds�l kontakten �l forbindelses�lstand �l BT-�lstand.
Trin 2: Tryk længe på parringsknappen i 3-5 sekunder for at gå ind i parrede �lstande.
Trin 3: På tablet/computer/mobiltelefon skal du navigere �l "Bluetooth"- 
grænsefladen i inds�llingsmenuen. Forbind �l den parrede mus (COMNIPRO).
Trin 4: Fuldfør.

Drej kontakten �l forbindelses�lstand �l OFF, �lslut musen og inputenhederne 
via et Type C-kabel. Du kan spille og oplade på samme �d.

Bemærk: Brug ikke en hur�goplader �l at oplade direkte.

USB-forbindelse (2,4G)

Bluetooth-forbindelse

Kablet forbindelse

2.4G-�lstand

Kablet �lstand

Bluetooth-�lstand

BT

Indikatorlys
Opladningsindikator: rødt lys, og lyset slukkes, når den er fuldt opladet;
Indikator for lav effekt: blinkende rødt lys;
Tilstandsindikator: 2,4 GHz (grøn), Bluetooth (blå).

Download af driver
Tilpasning af museknapper, DPI-inds�llinger, makroinds�llinger og andre 
funk�oner kan alle inds�lles i so�waredriveren. Gå �l  power.no

Bemærk: Driveren er kun kompa�bel med Windows 10 og nyere systemer. 
Det anbefales at deak�vere an�virusso�ware under installa�onen for at 
forhindre installa�onsfejl.

Tuo�een esi�ely

Vasen painike

merkkivalo

Eteenpäin -painike

Taaksepäin -painike

DPI/Pari-painike

TYYPPI - C-liitäntä

USB-vastaano�n

Oikea painike

Yhteys�lan vaihto

Op�nen sensori

Vierityspyörä

(Laturi-indikaa�ori, 
matala akun varaus ja DPI))

0.3-1
W

Vaihe 1: Aseta USB-vastaano�n syö�ölai�eisiin.
Vaihe 2: Aseta yhteys�lan kytkin 2,4 GHz:n �laan.
Vaihe 3: Täydellinen.

Vaihe 1: Aseta yhteys�lan kytkin BT-�laan.
Vaihe 2: Paina pitkään pariliitospainike�a 3-5 sekunnin ajan siirtymällä pariliitos�laan.
Vaihe 3: Siirry table�ssa/�etokoneessa/matkapuhelimessa asetusvalikon 
”Bluetooth”-käy�ölii�ymään. Yhdistä pariliite�y hiiri (COMNIPRO).
Vaihe 4: Täydellinen.

Käännä liitäntä�lan kytkin asentoon OFF ja liitä hiiri ja syö�ölai�eet C-tyypin 
kaapelilla. Voit pelata ja ladata samanaikaises�.

Huomautus: Älä käytä pikalaturia suoraan lataamiseen. 

USB-liitäntä (2.4G)

Bluetooth-yhteys

Langallinen yhteys

2.4G �la

Langallinen �la

Bluetooth-�la

BT

Merkkivalo
Latauksen merkkivalo: punainen valo, 
ja valo sammuu, kun se on lada�u täyteen;
Alhaisen virran merkkivalo: vilkkuva punainen valo;
Tilan ilmaisin: 2,4 GHz (vihreä), Bluetooth (sininen).

Ohjaimen lataus
Customize mouse bu�ons, DPI se�ngs, macro se�ngs, and other func�ons 
can all be set in the so�ware driver. Go to power.no

Huomautus: Ohjain on yhteensopiva vain Windows 10:n ja uudempien 
järjestelmien kanssa. On suositeltavaa poistaa virustorjuntaohjelmisto 
käytöstä asennuksen aikana asennuksen epäonnistumisen estämiseksi.

BRUKSANVISNING

COMNIPRO

ULTRA LETT OMNI PRO
TRÅDLØS MUS
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Trinn 1: Se� USB-mo�akeren inn i inngangsenhetene.
Trinn 2: Se� bryteren for �lkoblingsmodus �l 2,4 GHz-modus.
Trinn 3: Fullfør.

Trinn 1: Se� bryteren for �lkoblingsmodus �l BT-modus.
Trinn 2: Trykk lenge på sammenkoblingsknappen i 3-5 sekunder for å gå inn i 
parede moduser.
Trinn 3: På ne�bre�et/datamaskinen/mobiltelefonen navigerer du �l 
"Bluetooth"-grensesni�et i inns�llingsmenyen. Koble �l den sammenko-
blede musen (COMNIPRO).
Trinn 4: Fullfør.

Se� bryteren for �lkoblingsmodus på AV, og koble �l musen og inngangsenhe-
tene via en Type C-kabel. Du kan spille og lade sam�dig.

Merk: Ikke bruk en hur�glader �l å lade direkte.

USB-�lkobling (2,4G)

Bluetooth-�lkobling

Kablet �lkobling

2,4G-modus

Kablet modus

Bluetooth-modus

BT

Indikator
Ladeindikator: rødt lys, og lyset slukkes e�er fulladet;
Lavstrømsindikator: blinkende rødt lys;
Modusindikator: 2,4GHz (grønn), Bluetooth (blå).

Produktoversikt

Venstre-knapp

Indikator

Fremover-knapp

Bakover-knapp

DPI/Paring-knapp

Type-C-grensesni�

USB-mo�aker

Rullehjul

Tilkoblings-
modusbryter

Høyre-knapp

(Indikator for lading, lav 
ba�erileveranse, og DPI)

Sikkerhetsforholdsregler
For å hindre brann, personskade, støt eller skader på utstyret, må du ikke 
dyppe produktet i væske, sprøyte væske på det eller la væske komme inn i 
enheten. Slu� å bruke produktet hvis det er betydelige skader.

Pakkeliste

Technical Specifica�ons
6 knapper (5 programmerbare)

Kablet/2,4GHz/Bluetooth

100 millioner klikk

400 (rød) - 800 (grønn) - 1600 (blå) - 2400 (gul) - 
3200 (cyan) - 6400 (lilla) - 26000 (hvit)

1000Hz (Kablet/2,4GHz)

650 IPS

50 G 

innebygd 300 mAh Li-ion ba�eri

Opp�l 38t/45t (2,4GHz/Bluetooth)

5V    500mA

120 X 62 X 38 ±2mm

Ca. 45g (kun mus)

Windows 7/8.1/10/11, macOS 10.5 og nyere, iOS 
13.4 og nyere, iPadOS 14 og nyere, Linux, Chrome 
OS, Android 5.0 og nyere.

Antall knapper

Tilkobling 

Brytervurdering

Oppløsning

Avstemningsfrekvens

Maks has�ghet

Maks akselerasjon

Ba�erikapasitet

Ba�erileve�d

Innspill

Produkt Størrelse

Produktvekt

Kompa�bilitet

1 x Gaming Mouse;  1 x User manual;  1 x USB A-C cable;  
1 x USB Nano Receiver

Driver nedlas�ng
Tilpasse museknapper, DPI-inns�llinger, makroinns�llinger og andre 
funksjoner kan s�lles inn i programvaredriveren. Gå �l power.no

Merk: Driveren er kun kompa�bel med Windows 10 og nyere systemer. Det 
anbefales å deak�vere an�virusprogramvare under installasjonen for å 
forhindre installasjonsfeil.

Power Norge:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Punkt 1 Danmark:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Expert Danmark:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Danmark:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Power Sverige:
h�ps://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

De�e symbolet på produktet eller i anvisningene betyr at det 
elektriske og elektroniske utstyret må leveres atskilt fra 
husholdningsavfall når det ikke lenger skal brukes. Det finnes 
egne innsamlingssystemer for resirkulering i EU. Du får 
nærmere informasjon ved å kontakte lokale myndigheter eller 
forhandleren du kjøpte produktet hos.

Power Interna�onal AS, Postboks Box 523, 1471 Lørenskog, Norge
 

Denna symbol på produkten eller i instruk�onerna betyder a� 
dina elektriska och elektroniska apparater ska källsorteras när de 
är förbrukade och a� de inte få slängas i hushållssoporna. Det 
finns särskilda insamlingssystem för återvinning inom EU. För 
mer informa�on, kontakta den lokala myndigheten eller din 
återförsäljare där du köpte produkten.

Power Interna�onal AS, PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norge

 

Power Norge:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Punkt 1 Danmark:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

EExpert Danmark:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Danmark:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Power Sverige:
h�ps://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

De�e symbol på produktet eller i vejledningen betyder, at det 
udtjente elektriske eller elektroniske udstyr ikke må bortskaffes 
sammen med husholdningsaffald. I EU-lande findes der 
separate genbrugsordninger. Kontakt de lokale myndigheder 
eller forhandleren for yderligere oplysninger.

Power Interna�onal AS, PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway

 

Power Norge:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Punkt 1 Danmark:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Expert Danmark:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Danmark:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Power Sverige:
h�ps://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

Tämä tuo�eeseen tai ohjeisiin merki�y symboli tarkoi�aa, e�ä 
sähkölai�eet ja elektroniikka on hävite�ävä käy�öikänsä 
pää�yessä erillään ko�talousjä�eestä. EU:ssa on kierrätystä 
varten erilliset keruujärjestelmät. Jos haluat lisä�etoja, ota 
yhteys paikallisiin viranomaisiin tai tuo�een myyneeseen 
liikkeeseen.

Power Interna�onal AS, PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway

 

Power Norjassa:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
P: 21 00 40 00

Punkt 1 Tanskassa:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Expert Tanskassa:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Power Suomessa:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/ 
P: 0305 0305

Power Tanskassa:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
P: 70 33 80 80

Power Ruotsissa:
h�ps://www.power.se/kundservice/
P: 08 517 66 000


